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Sve poäiljke se tiöuC zadriaja 
novinah, naj se poáiljaju na 
me, urednika vu Csáktornya.

I z d a t e l j s t v o :

knjiiara S tra n sz  Sandora, 
kam eepredplate i obznane 

poáiljaju.

MEDJIMURJE
na horvatskom i magjarskom jezíku izlaieói druítveni, znastveni i povucljiví list za púk 

Izlazi svaki tjeden Jedenkrat i to: vu svaku nedelju.

Predplatna сева ja:

Na celo le to ............ 8 kor
Na pol leta . . .  4 kor.
Na őetvert leta . . .  2 kor. 
Pojedtni broji koätaju20fil.

Obznane se poleg pogodbe i fa  

raöanajM.

Odgovorni urednik:

RHOSÓCZY ELEK
OUvni Huredaik: #

BEZENHOFER MIHÁLY
IsdaUlJ i vlMtnlk;

STRAUSZ SÁNDOR.

Boáié.
Narodil se je kralj nebeskl . . . .

Jód tri dni, i Cuda million kráCenikov zapo- 
pevlje s veselim glasom ovu pesmu, na Cast 
i diku novorodjetiomu kralju.

Siromak i bogatuá, mladi i stari Zuriju 
se v svetu mater cirkvu, da pozdraviju ma* 
loga Jezuáeka, kralja neba i zemle. NajzmoZ- 
neáa gospoda, presvetli kralji i cesari na- 
klanjaju se na ov den gluboko pred Veko- 
veCnim kraljom i moliju ga za ono, kaj Co- 
vek ovoga sveta njim podati nemore. — 
Ar Covek je Covek, budi on v siromaákoj 
hutici ili v najsvetliáoj palaCi: slab je как 
Crv, koj se meCe pred nami vu prahu.Slab 
как trstika, s kojum i najmenái vetric la- 
da. Zabadav se boriá na ovom svetu 
как goder moreá biti na glasu velikim ob­
last tvoja moguCe segne daleko, moguCe da 
na jednu reC, na jednu zapoved tvoju gene 
se odmah million ljudstva, ali ako prispo- 
dobiá tvoju jakost s jakostjum VekiveCnoga 
kralja, onda moraá prevideti, da si samo te- 
nja prama Njemu, praáiC vu velikoj pusti- 
ni kapljlca vu neizmernoj morskoj glubljini.

Pák ipák, kulikoput Cujemo, da se di- 
Ci jen ili drugi: Ja sam, kaj sam! Ne bojim 
se nikoga! Imam blaga, imam svega, kaj 
mi samo srdce i oCi poZeleju. A vidiá Co- 
veCje, как si mali prama Onomu, koj se v 
siromaákoj átalici rodil. Ti se more biti di- 
Ciá, da se ti naklanjaju ljudi moguCe tre- 
peCeju pred tobom, a kaj je sve to prama 
onoj zmoZnosli, koju vidiá okolo sebe, ober 
sebe dán i noC, i koja je ne na tvoju sla- 
vu VekiveCnoga kralja. On je gospodar ne­
ba i zemlje. — On je gospodar tvoj odpr- 
voga Casa tvojega Zivota, do .skradnje vure 
tvoje, kada ti je oslaviti blago, Cast ovoga 
sveta i spraviti se na drugi put, koj te pe- 
Ija pred prestolje boZje. — Pák ipák Covek 
kulikoput se boriá prama Njemu i vidiá da 
ga ne toga koj bi te preobladal. A Covek, 
zakaj bludiá tak prekoredno! Pogledni na 
visoko nebo, pogledni na mater zemlju, ko­
ja te hrani, kaj spaziá tarn i tu. Rumeno 
sunce, mesec neizbrojne zvezde, ober sebe, 
a dole рак milliard i milliard stvorenje, za 
koja znaá da su je ali odkud zhajaju как 
ей nastala, za to moguCe Citaj i Cujeé vno- 
go, ali do pravoga korena ove tajnosti dojti 
ne si moguCi. A ve si denimo pred se o- 
vaj lepi svetek i premiáljavajmo, kakva raz- 
lika je med porodom i Zivotom naáega zve- 
liCitelja i med Éivotom naáim.

On se rodil vu priprostoj siromaákoj 
átalici. Vu celim njegovim Zivotu nenajdemo 
dobu, za koju bi mogli reCi, da se vZival 
blaga, bogatslva, ili da se borii na Cast. On 
koj je bil sam Bog, kakti Covek Zivel je 
priprosto vu najvekáoj pokornosti, i najvek- 
Soj CistoCi.

A mi mali, slabi ljudi kaj spazimo 
med sobom?

Gizdost, oholnost, jal, nazlob biva med 
nami. Bon se jeden proli drugomu; podka- 
pa jen drugoga, v topil bi Covek Coveka vu 
Zlici vode. — Velika pohlepnost za blagom 
ovoga sveta oslepi vnogoga Coveka na tuli- 
ko da se spozabi iz sebe, i kakti zgrabljivi 
vuk Caka na prvu priliku, de bi mogel svo- 
jega bliZnjega uniátiti. Kak da bi ov svet 
samo za njega pil stvorjen, a jezero i je- 
zero onih, med kojimi on Zivi, slobodno 
strada najvekáega dara bez kojega Covek 
nemore Ziveti: i to je svakdaánji kruh. Ku­
likoput vidimo da ista krvna rodbina, brat 
bratu, sestra sestri déte svojim stareäim gra- 
bi iz vust falaCek kruha как grabeZIjiva 
zver, nahrupi na neduZuo janje, koje mu 
je nikada nikakvo zlc ne vCinilo.

Koj je viáeáega roda veC zametava 
prosjaka: vuCenjak se srami nevuCenoga Co­
veka; bogatuá siromaka i t. d. A nepremisli 
si, da je i ov Covek, da je i on stvorjen 
na istu onu priliku, koju i on. BraCa smo 
pod Bogom svi, deca jednoga otca, koj je 
stvoril ov svet za sve jednako. Naá novo- 
rodjeni kralj nije Cinil razliku med bogata- 
áom i siromakom, med nevuCenim i vuCe- 
njakom: jednako je ljubil ili karai jednoga 
i drugoga. Cisto srdce, prava ljubav, prama 
Bogu i bliZnjemu mir, sloga, to je ono, kaj 
je zahteval od nas naá ZveliCitetj kakti Co­
vek i Bog, a zahteva joá i den denes.

Ljubimo se кик braCa; budimo jeden 
drugomu na pomoC tarn, de je samo moCi. 
Budimo pokorni ponizni i odpusíljivi proli 
uvrédni naäih bliZnjih. Jal, nazlob nek pre- 
stane med nami, Podupirajmo siromake, v 
boge; hitimo si pred oCi one reCi, koje ovak 
glasiju: denes meni, zutra tebi. MoguCe, da 
si den denes bogati zdrav i jak, a za krat- 
ko vreme doliiti te kakova nesreCa, beteg; 
ili druga nevolja i onda de si ? Lehko ti 
vruke dojdu svi oni norci, ápotnice koje si 
ti predbacival svojemu bliZnjemu! Neprega- 
njajmo jeden drugoga, i nebudémo jalm o: 
nomu, koj moguCe od nas viáe ima. Koj 
Covek oCe zadovoljen biti na ovom svetu, 
on nigdar nesme gledati na one, koji su 
ober njega, nego koji su pod njim. Naj se 
zmisli takov, da je pod njim joá million i 
million ljudi, koji niti jeden den neznaju, 
kam nagneju glavu na poCinek, i s Cim se 
nahraniju zutra. A kaj reCemo za one, koji 
po ápitali ili doma moguCe Cez leta trpiju 
neizrneme muke; koji bi alduvali sve svoje 
blago samo da ozdraviju. Kak neizreCeno 
blago je zdravje i najvekáega siromaka proli 
ovim nesretnikom!

»Svi za jednoga, a jeden za sve.» to 
nas naj vodi od naáega poroda tijam do 
zadnjega trnutka, Ako butno poleg ovoga 
Ziveli, onda se moremo nadjati, da bude 
med nami mir, sloga i ljubav. A gde je mir 
kráCanska liubav, tarn je i sam Bog. A gde 
je Bog, tarn je i sreCa blagoslov.

Budimo anda mirni, sloZni dragi Me- 
djimurci, onda se moremo nadjati, da nam 
mali Jezuáek, novorodjeni kralj izpuni na- 
áu proánju, koju s veselim srdcem poáilja- 
mo ove dneve к svemoguCemu Bogu, i koja 
ovak glasi:

Daj nam Bog zdravlje ino veselje,
Na torn mladom Ijetu veega obilja!

Rhosóczy Elek.

Cirkvene starine i znamenitosti 
yu Medjimurju. 

и

Sveti Ivan Nepomucenski vu Rickaniti.
Pujdimo iz Svetoga Martina putein proli 

zapadu. Liepi vijugasti put vodi nas kroz 
plodnu ravnicu. S desne slrani Cujeá, kako 
flelno Mura áumi, a melini jeden kraj dru­
goga ákrepetaju. S lieve slrani pak se raz- 
lega po zelenimi vinorodnimi bregi milo po- 
pevanje dévojaCko. Око i vuho puno ti je 
ugodne miline. Oh BoZe как nam je lépő 
Medjimurje naáe! Kako je veliCanstvena na- 
rav pred nami, moramo joj se Cuditi i nje- 
zinoga Stvoritelja poätovati!

Preko Gibine i Saffarskoga sela doál 
smo eto vu RackaniZu.

RackaniZa je glasovito mesto. Ne sa­
mo po torn, da u njoj ima Cuda dobrih Iju- 
d;h, i da se tarn dobra kaplica pije, koja 
se osobito vu starinskoj pivnici velikoj na- 
haja pri gosponu Kozma. Niti po torn samo, 
da tarn ima narodnih popevaCov, как je na 
primer zvonar g. Martin Kutnják, Cije pes- 
me poznaju svi Citatelji »Medjimurja» i 
»Medjimurskog Kolendara»

Nego je RackaniZa imenitna najbolje i 
poglavitno zbog svoje liepe, velike i zname- 
nite cirkve, vu kojoj se nahaja vu glavnom 
oltaru kip svatoga Ivana Nepomucenskoga 
Cudotvornoga.

VeC nas iz daleka к sebi vabi visoki i 
umetno izdelam túrén novi, kojega je na- 
praviti dal marljivi i dobri plebanoá átrigov- 
ski g. lvkó baá letos g. 1907. po graditelju 
Morandiniju Gori spomenuti zvonar rad 
nam odpre vrata, da nuter vu cirkvu stu- 
pimo i da pregledamo ju.

OCem Varn, dragi Citatelji, na kratko 
pripovedati povést ove cirkve.

Plebanoá álrigovski Tamaá Dollar pos- 
tavil je vu RackaniZi leta 1734. lepi kame- 
niti spomenik sv. Ivana tarn pri vodi Muri- 
ca ili SCavnica zvanoj. Narod kräCaneki ra- 
do je hodil к tomu kipu, i evo Cuda! mno- 
gi i premnogi su svakojaCke miloáCe i po- 
moCi dobili po njegovom zagovoru, pak da 
budu se zahvalni postali, napravili su kto- 
mu kipu malu kapelicu i turen. Ali za par 
let vidlo se, da milost ivni i Cudotvorni sv
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Árverési hirdetmény. HIRDETMÉNY.
A ki г. járásbíróság mint tkvi hatósáe "

közhírré teszi, hogy Zakál Henrik’ csáktor Alulírott kir. törvényszék közhírré teszi, hogy dr. ftObner }ánoe Csáktor­
nyái ügyvéd által képviselt Potocsár Ferenc nyai kir közjegyzö helyettes e minősége 1907. évi november i-vel m egszűnt. >r 
varazsdi lakos végrehajtatnak Vinkovics Felhívja ennélfogva mindazokat a kik a biztosítékra az 1886 évi VII. tcz. « L
György miksavári lakos ellen 320 Kor 67 §"a érle,mében törvényes zálogjoggal bírnak, hogy követeléseiket három hónap
fill hátralékos tőke s járulékai irá r á ala,t Je,entsék he. mert különben azok tekintetbe vétele nélkül a biztosíték kia- 1
rehajtási ügyében azaz ujibb árverést az 1881 d4“  Íránt ÍntézkednL
60 t. ez. 177 §-a alapján elrendelte, minek NAGYKANIZSA, 1907. november hó 8.
folytán végrehajtatnak 320 Kor. 67 fill, há- 611 2—3 A kir. törvényszék.
tralékos tőke, ennek 1907 évi ápril hó 5 - tő l-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
járó 6 % kamatai 12 K. 80 fill, ben meg- f * 1 ■ 1  ......... .. 1 ■       ih.iw w ■■■■■■■■ *
állapított árveréskérelmi és ezúttal 10 Kor- r
nában megállapított újabb árverés kérelmi Csáktornya Vidéki Takarékpénztár Részvénytársaság.
költségekből álló követelése kielégítése vé- --------------------   —----------------------------------------------  —-----------------—
gett a nagykanizsai kir. törvényszék és a ,  f
Csáktornyái kir. jbiróság területén fekvő a f c r t C 9 l t C 9 *  »
miksavári 217 sz. tkvben felvett aránylagos
legelő és erdő illetmény a végrehajtási törv. Tisztelettel értesítjük, hogy 1908. jan. l én megnyitjuk betíbetét üzletágunk »
156 §-a értelmében 354 kor. becsárban VXXX. csoportját, amelynél:
egészben, az u. 0. 271 sz. tkvben 206/b/l. hetenkint legalább 1 korona (=  egy részlet) fizetendő;
313/b/2. 34l/b/2, 375/b/l és 186/b/2 hrsz a befizetés 184 hétre terjed;
ingatlanra a végrehajtási törv. 156 §-aalap- a *84 bét lefolytával minden 184 koronával befizetett részlet után 200
ján egészben 365 Kor. becsárban, az u. 0. korona fizettetik vissza;
106 számú tkvben 275 hrsz. a felvett in- a *6 koronát kitevő különbözet a befizető kamatja, a mely 5%-oe kama-
gatlan végrehaitásj törv. 156 §-a alapján tozásnak felel meg;
egészben 330 Kor. becsárban, az u. 0 . 371 ezen kamatnak íőke-kamat adóját az intézet viseli;
sz. tkvben 309/a/3 hrsz. ingatlan a végre- minden 1 koronás heti befizetéssel 200 koronáig terjedhető kölcsönelőleg
hajtási törv. 156 §-a alapján egészben 305 kérelmezhető adóslevélre;
Kor. becsárban, az u. 0. 373 sz. tkvben Ю0 korona kölcsönelőleg után hetenkint 14 fillér kamat (=  7 28%) fizetendő;
175/4 hrsz. a felvett egész ingatlan 66 K. a kölcsönvevő előlegét bármikor is visszafizetheti, a melylyel továbi kamat-
becsárban, végül az u. azon számú Ikv. fizetési kötelezettsége megszűnik;
175/b hrsz. a telvett egész ingatlan 50 K. elköltözés, elhalálozás s egyéb körülmények következtében is leszámol az
becsárban Miksavár községházánál hitézet anélkül, hogy a befizető kamatveszteséget szenvedne;

4nft, . . .  . .. . . .  . . beiratási dij s költségek nem számíttatnak s vidéki befizetők részére posta-
1907. »I december ho 28. napjan 1 e. 10 órakor takarékpénztári befizetési lapokat az intézet díjmentesen ad.

Zakál Henrik ügyvéd vagy helyettessé köz- A részlvenni hajlandók szíveskedjenek ebbeli száneékukat az intézettel szó-
benjöttével megtartandó nyilvános bírói ár- val vagy levélileg közölni, ahol is egyéb felvilágosítások is készséggel nyujtatnak.
verésen eladatni fog 615 1 - 3  Ig a z g a tó s á g .

Megjegyzi a kir. jbiróság, hogy az ar- a 9 9
verés a miksavari 271 $z. tkvben 206/b/l, *штя"втт в****т т '*"*—**т т *"*—**"**'т"*яп*т *'""****та*т 'тя*я***—т/я"*—****'т *т **ввт1*  |
31 B/b/2, 341/b/2, 375/b/l, 186/b/2 hrszámu m m m m  т ж т  m m m m m m m m m m m
ingatlanokra b. 1725/tk. 898 ikt. sz. a Brat- £  , f t  •
kovics Borbála özv. Skvorcz Józsefné mik- É r t e s í t é s #  -  . ft : 1 !
savári lakos javára bekebelezett holtiglani # ' J r f  <
haszonélvezeti szolgalmi jogot megelőző hi- $  Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy a mai napon Ш
telező kielégitésére megállapított 160 Kor. $  C sá k to rn yá n , n  „ Z r ín y i“  s z á llo d á b a n  modern alapon álló £
vételárért a szolgalmi jog fenlartásával el- ф  X • + ___//f * I • f t
adható nem volna, akkor az ingatlanok a $  T O S O T V O S I  0 S  IT IU T 0 S [3 S Z 2 t l  Ш
szolgalmi jog fentartása nélkül nyomban u j-. $  О  в  щ
hói árverés alá bocsánatnak. $  rendelésemet 8 napi tartamra megkezdem. Щ  t

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár f t  Végzem a odern foggyógyászat körébe tartozó összes műveleteket u. m.: Ä -
Árverezni kívánók tartoznak a becsár $  , ep e s  to« * k  »  pótlását arany, Ш

10%-át készpénzben vagy óvadékképp pa- #  vulcan.l 8 cellolu.d a apón, úgy hogy azokat a természetes fogaktól megku- J L .
/ i t -ti и I u \  f t  lonboztetni nem tehet és velük tökéletesen rágni lehet.

P'/ban a kl “ ° ®ze, \ q к ч г —  К f t  S z á jp a d lá s  n é lk ü li m ü to g ak . A modern fogászat legújabb s át {
i n  f а  ьг л п  f ' к V f t  legideálisabb találmánya. Ezeket a szájból többé kivenni nem léhet. X
10 t. 6 K. oü I. es .) or. ,?a A r a n y  c s a p to g a k  és koronák által még a legrosszabb fogak is X

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság. ж  használhatókká lesznek. X
Csáktornya, 1907. évi november 14-én ф  4. F o g tő m é s  absolute fájdalmatlan módon. т > Г  W 4i

F o rc z e llá n -e m a il töm és. Különösen mellső fogaknál meg;- Ж 1
&  megbecsülhetetlen, mert a tömés teljesen hasonló lévén a fog többi részéhez, S ,  I 
JH egyátalában meg sem látszik, bogy a fog javítva lett. S l l

т г  • ± .. г*- &  6*. F á jd a lm a tla n  fo gh ú zá s  a íoghús és fogidegnek elérzésteleni- S
K l t l l I l O  S  lése által. S  1

щ ц |  I  f  S  7. F o g tis z t ltá s  és fehérítés• Sgyu.nolcskenyér:  . I e
/ K l e t z e i l b r o d )  Ш  N. в . Kérem engem az itt megfordult fogtechnikusokkal össze nem té- ж

 ̂ ®  veszteni, mert én ténykedésemet s z ig o rú  o rv o s !  lelkiismerettel végzem s ж
k a p h a t ó  czélom a n. é. közönség bizalmát megnyerve, ezentúl minden évben  is- 5

* 2  met eljönni. Ж
i f j .  P r e m e c z  M i k l ó s  jg  Med. univ. J  Ш Ж

fű sz e r -  é s  c se m e g e k e re sk e d é sé b e n  ф S Z É K E L Y  K O R N É L  ^
C s á k tó l nyán. 621 ?záj- s fogbetegségek szakorvosa. jf

ш т т т т т т  т ш m m m x w m m m m L
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X X I V .  é v f o l y a m . _____________C sáktornya, 1 9 0 7 . d ecem b er 2 2 -én . 5 1 .  sz&m.

A lap szellemi részére vonat- || EtMzettol Arak:
kozó minden közlemény a szer- ■ ■  | |  M  ■  Я  Я  А  ■ ■  Egész «vre . . . . 8 kor

kesztóség nevére küldendó. П П  I  I  J A  I  I I  Ш  Fél é v r e ...................4 kor

S traust Sándor' I V l  l l  I I  П  l l  U  L  Egyes szémira 20 «lér.

dése. Ide küldendők az előfizetési magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap. Hlrl.ti.ek jatánym» .ztaltUbmk.
dijak, nyiltteri.k és hirdetések. Megjelenik hetenkint egyszer: vasárnap. Nyllttér petlteora 80 «lir.

t d Í m v Í  Híerkeeitö: Főszerkesztő: Kiadó és laptulajdonos:

_________ ZRÍNYI KAROLY.___________ _________ MARG1TA1 JÓZSEF. STRAUSZ SÁNDOR.

Világbéke. átkozta meg, sőt megbocsátott neki, szána- Sokról beszámolnom nem lehet. Ügy
, kozott rajtuk : egyesületünk, mint kisdedóvónk is csendben,

Az emberiség legnagyobb álmodóinak «Nem tudják, hogy mit cselekszenek*, de a nemes ügyhöz illő buzgalommal fej- 
egy közös óhajuk van, amelyneK megváló- mondá és ment, hátán a súlyos keresztfával tette ki áldásos működését. Hogy e buzgalom 
sítására egy egész emberéletet, mérhetetlen a testi megsemmisülés felé. nem eredmenytelen: arról mindenki meg-
ambíciót áldoznak : A világbéke megterem- Példátlan művészettel oldotta meg győződhetett, aki jelen volt kisdedóvónk 
tése Az emberek rosszalkodjanak meg- KnszlU3 a |e|adatát s éppen ezért példátlan f évi Junius 29'én megtartott záróünnepé- 
szuntetesere, a társadalmi válaszfalak be- , , , . , , . , , Ivén. Láttuk itt azt az igazán gyönyörű
rombolására, az alacsony, az erkölcsi pos- ^  ̂ лвv o l M i K i a  eredményt, melyet a Csáktornyái társadalom
ványban fetrengö léleknek a nemesebb ‘ J .  • ' . • , й  ̂ a g áldozatkészsége s két óvónőnek fáradhatatlan
sphaerákba való fölemelésére, minden kor- ' tevékenysége létrehozott. Ez a szép ered-
ban akadtak, akadnak napjainkban is ne- Róla szólva nem frázis, hogy emléke mgny az a biztos alap, melyen a minden 
mes lelkű bajnokok. Szinte elmondhatjuk, időtlen-időig fennmarad. Az a keresztenység, ízéken magyarrá lett Csáktornya fel fog 
hogy a világbéke megteremtéséért küzdő ате,Упек ö vo,t e*sö hirdetője, manapság j g a midőn itt Örömmel emlitem 
harcosok óriási seregében olt van minden a valamennyi zugában uralomra jutott. mog a nagy közönség áldozatkészségét s az 
igazán nagy költő, író. A zseniket mindenko- ^cbak vallásalapítók sokan, de életük tisz- övónők áldásos munkásságát, nem mulaszt- 
ron a legnagyobb fokú allruízmus vezérelte Hágában e8Y sem vetélkedhetett Krisztus- ^alom el, hogy köszönettel ne adózzunk 
írásaikban, gondolkozásukban. De csak itt. sab A kereszténység ugyan nem egészen ama pénzintézeteknek s egyeseknek, kik 
Életük már ellentmond írásaikkal. Nem °*Van; aminőnek ő hirdette, de hisz ez nagy|e|kfl adományaikkal minket célunk 
tudták lerázni magukról a mindennapiság, egyelőre képtelenség. Hogy a Krisztus trésében támogattak. Ezek: a Csáktornyái 
az anyagiasság, az ego nyűgét. És ebben szenlségeb eszméi a maguk teljességében Takarékpénztár 200 koronával, a Murakőzi 
magaslik ki a többi genie közül Józsefnek uralkodJanak : ahhoz legalább is szükséges, Takarékpénztár 40 koronával a Csáklórnya- 
és Máriának fia, Jézus Krisztus, ak. ezelőtt af  élő emberek valamennyi^ teljesen Vldékl Takarékpénztár 50 koronával, Fes- 
1907 évvel pillantotta meg Judea borongós hab0nl0 le kierővel, onmegtagadassal és telics Jenö grót- úr Öméltósága 100 kor.-val 
ege alatt, Betlehem városában, egy nyomo- f se" ,álllassal blrJanak> m,nt az’ ak,nek Sajnos, hogy más tekintetben nem le- 
rúságos ját^ban, a világnak egy parányi lelk*be,J е У̂ paranya sem volt meg az hel i|y örvendetes a beszámolóm, $vek 
kis részét. önzésnek. hosszú sora óta vajúdik az óvó állámosi-

Karácsony ünnepén, Krisztus szüleié- fsának illetőleg két vagy három állami Óvó 
Jézus Krisztus maga volt a megleste- sének évfordulóján, végtelen kicsinynek kell létesítésének az ügye. Két kérvényt is 

sült igazság. Az igazsághoz tudvalevőleg magát éreznie minden embernek, akiből nyújtottunk be ez iránt a magas miniszte- 
nem elégséges a lelki gondolatok szépségé, még nem ölt k, minden nemesebb érzést а riumhoz, de még azt se tudjuk: rendeltetési 
magasztossága, hanem elmaradbatatl.mul maleriálizmus. Kicsmynek, végtelen parány- helyűkre jutottak-e. A kir. tanfelügyelőség 
szükséges ahhoz az is, hogy az elet külső | nak merl elölte megjelenik a szeretet gi- erre irányuló kérdéseinket még válaszra 
nyilvánulását tökéletesen, minden hézag, gásza a h.t martnja s az altunzmus hé- sem méltatta. Pedig legfőbb ideje, hogy ez 
kizárásával  ̂ harmonizáljanak a hirdetett rosza Egy napol szenteljünk az esztendőből az ügy a kedvező megoldás stádiumába 
eszmékkel. Krisztusban meg volt ez Az ő Krisztus emlékezetének. Egy napon gondol- JUSá01, 1200 korona évi segély iránti kéré- 
élete a legcsodásabb bizonyítéka eszméi uk e! hogy he mas |emJe a világi élet, ha sünk meghallgatásra nem talált s igy költ- 
fenségességének A gáncsoló szónak, a tiszta, Krisztus eszméi korlátlan uralomra jutottak Ségvetésünk — főleg a másik óvónő fizeté- 
az ösmeretlen törekvésekben tamáskodó vo|na. Hódoljunk a valaha élt emberek j ĝ nek az emelésével — lokozalosan einel- 
léleknek el kellett némulnia véle szemben.. |PgeiCsőbbjének, hódoljunk a szentek szent-1 kedö hiányt tüntet fel. Tavaly 200 korona 
A zseniknek vagy elvakult gyűlölet vagy j ének la|an közelebb jutunk ahhoz az volt az fevi hiány, ez évben 300 korona, 
odaadó imádás jár ki, aszerint, amint лг i álomhoz, hogy minden ember testvér. kél esztendő alatt a tőke 500 koronával
ember hajlandó-e elismerni, vagy sem, bog} д betlehemi jászolban egykor csak apadt. Ha ez igy folytatódik, úgy nehéa«J 
van nála tökéletesebb lény is a vdágon,, nagy0I] helyet foglalt el Krisztusnak fáradsággal összegyűjtött tőkénknek csakha- 
vagy sem. gyönge teste, ma pedig milliók és milliók mar a végére jutunk Az 1908. év végénél

Jézus a tizenkét apostolban meglalálta j ajkán zeng fel a Hozsánna. Az ő végtelen jár le a most jolyó cyklus s ekkor ismét 1 
követőit s a farizeusokban, viszont ráakadt j nagyságát nem képes befogadni a föld sem. új tagok gyűjtésére kerül a sor. Ez folyton Г  
a kérlelhetetlen, a hatalmas üldözőkre. A Az évszázadok tűnésével nőtt, magasztosult fokozódó nehézséggel jár, a mi — valljuk V 
hatalmas ellenségek minden követ megmoz- Krisztus alakja. Az emberi agy csodálatra- be — nem is csoda. Talán egyetlen társa- | 
gattak Krisztus ellen s csalónak, országba-! méltó találékonyságot fejtett ki a Krisztus dalmat se adóztat meg annyi mindenféle *
borítónak hireszlelték, s végzetül a keresztfa emlékezetének megünneplésére. Pedig csak címen, mint a magyar társadalmat s nálunk
alá juttatták. S Kriszlus csodálatos lelki j egy ünneplés volna méltó az ő nagyságához ezen felül sok még a helyi egyesület is. 
nagysága éppen itt domborodik ki. A ke- Az, ha Krisztus élete szerint élnénk, és Különben is az állam mindenütt, a hol 
resztfa volt a legélesebb ülköző pont Az Krisztus cselekedetei szerint cselekednénk, elemi iskolája van, óvót is szokott fentar- 
élethez ragaszkodó testtel itt került szembe Világbéke jöjjön el a te országod I tani, miért ép nálunk tenne kivételt, mikor
a köznapi konvenciókon messze felüleinel-1 ------------- Csáktornya nagyon is expónált helyen fek-
kedő lélek. Sokan kerültek hasonló helyzetbe| szik Mindent el kell követnünk tehát, hogy
Krisztus előtt is, Krisztus után is, de egyik E ln ö k i je len té s . ’ az államosítást ez évben dűlőre juttassuk,
s e i  állotta ki a tűzpróbát. Vagy a gyáva Ama reményben, hogy ebbeli fáradozásaink

-b írálást, vagy — mint Solon is — a Tisztelt Közgyűlés! most majd sikerre vezetnek! fejezem be ez
kevésbbé fájdalmas halált választották. A 22 egyleli évnek, a Vili. ciklus 2. évi jelentésemet s kérem a t. közgye

u . . való esztendejének végére járunk s mint rende- szíveskedjék azt tudomásul venni.
. . Л  'd“ m V r :  Zmi »  beszámolok „,i„d „ rtl, . »  i,«n, 1»7 . dec » *
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K Ü L Ö N F É L É K ,  főispán a jelölteket egyhangúlag megválasz- — A vármegye házából. Zalavármegye
tottaknak jelentette ki. A központba változat- decemberi rendes közgyűlését f. hó 9-én

— A Szeretet ünnepe alkalmából la- lanul a régi tisztviselőket jelölték és válasz* tartotta meg. A közgyűlés a következő
punk t. előfizetőinek és munkatársainak tották meg. Járási főbírókká megválasztották: Muraközt érdeklő ügyeket intézte el: a) Az 
boldog ünnepeket kívánunk. Zalaegerszegen Thassy Lajos, Sümegen állandó választmány tagjai lettek a perlaki

__ Kinevezés. Dr. Kovácsics Ferenc Sólyomy Tivadar, Zalaszentgrót Malatinszky járásból; Hirschler Miksa, dr. Tamás János,
helybeli járási tiszti orvos tb megyei íőor- Lajos, Keszthely Takách Imre, Pacsa Pálíy Sipos Károly és Habus Mihály. A csáktor- 
vossá neveztetett ki. Kászló, Nagykanizsa Viosz Ferenc, Alsó- nyai járásból: Molnár Elek, Wollák Rezső,

— H i v a t a l  áthAlvA7Áft Mini érfpaiilflnk Iendva Székely Emil, Balatonfüred Kovács Tóth István, Filipich Lajos, Czerkovicz An-
a varasdi sel^mgubóbe^Úó ?nlézereI jövő ^ y e r  István C.ákton.ya la. Közegészségügyi-bizoUs^gl U,Mell:
év január hó 1-től egy évi időtartamra ^almay József. -  Tapolcára jelölték Molnár Ыек. A vármegyei vasúti bizott- 
Csáktornyára helyezik át Karácsony. Kálmánt Gályasy Lajost és sagba megválasztattak a perlaki járásból:

T # in r-  14» *4 n d Szentmiklóssy Gyulát. Letenyére pedig Во- Peczek György, Hirschler Miksa, Verly Ernő.
. e 01 ,at09ata8 gyay Ödönt, Dénes Sándort és Merkly An- Lisziák Lajos. A Csáktornyái járásból: Mol-

zsicska Kálmán kir. tanácsos, tantelugyelő ta|t jyjjve| mindjét választásra titkos sza- nár Elek. Tóth István, Filipich Lajos, d) A 
december hó 20-án este Keszthelyről Csák- vazást kértek, a szavazás három bizottság törvényhatósági bizottság felírt a kereske- 
tornyara érkezett Elnökölt a póttanképesitő ejölt f0|yt Je д szavazás után a tapolcai delmi miniszternek a Csáktornya—aligvári 
vizsgán szombaton s még a déli vonattal föSZ0|gabirói állásra Szentmiklóssy Gyula lett közút kiépítése és a Felsőszemenye—nova- 
Zalaegerszegre utazott. megválasztva 21 szótöbbséggel. A letenyei koveci Muraszakasz szabályozása s az ottani

— Hetivásárok Csáktornyán. Az űnne- főbírói állásra 31 szótöbbséggel pedig Во- kompforgalom helyreállítása és állandósitása
рек miatt a legközelebbi hetivásárok I. hó gyay Ödön választatott meg. Rendkívül tárgyában, e) A Csáktornyái főszolgabírói 
24. és 31-ik napjain lógnak megtartatni, nagy érdeklődés mellett lolyt le a perlaki hivatalnak a központi távbeszélő hálózatba 
amikor is tekintettel a sertésvész megszün- főszolgabírói állásra a választás. Ezen ál- való bekapcsolása engedélyeztetett. í) Dér­
iére, sertések a hetivásárra már lábon is |asra ugyanis Farkas Kálmán, Farkas Jó- zsimorec községnek a Ternava patakon levő 
felhajthatók lesznek. zsef zalaegerszegi néppárti képviselő fia is híd építéséhez segély adományozása itránt

— Katonai utóállitás. Nagykanizsa pályázott és a néppárt ugyancsak erős ági- előterjesztett kérelme elutasittatott. g )  A
rendezett tanácsú város polgármesterének tációt fejtett ki megválasztása érdekében vármegye tulajdonát képező perlaki épületre 
értesítése szerint a legközelebbi katonai Azonban a néppárt jelöltje bizony megbu- vonatkozólag a közgyűlés úgy határozott, 
utóállitás 1908. évi január hó 7-én fog kott mert a perlakiak nagy ö ömére főszol- hogy a mintegy három hold kiterjedésű 
megtartatni. gabirónak Sárváry Kálmán lelt megválasztva, telket eladja s a befolyó összegből az eme-

— Jótékonyeáa A «Csáktornyái Jóié Amíkor a vármegyei tísztujitás lefolyásáról letes épüHet főszolgabírói és szolgabirói 
kouycélu Nőegylet»' a szegény tanulók !? M?“ 0'U° k’ ?' " em m“la9Z,hatÍuk. hogy lakásokká, az udvar, részt pedig hivatalos 
szokásom karácsonyi segélyezését az ide., is >árás' főbírónknak megye, lejegyzővé történt helyiséggé alalak.lja.
gyakorolta. Ugyanis I. hó 19-én 21 pár léli inegvalas2tatasa Pálmából a Csáktornya. — Elmulatott pénz. Korpár Izidor bu 
lábbeli osztatott ki a szegény tanulók között. Jkr*s teslÜ'etén klfeJ‘eU tevékenységét -  kovec. illetőségű legényt a napokban gaz- 
a mely segélyben az áll. elemi népiskolából habár rov.d vonásokban .s -  fel ne tttn- daja egy szekér kukoricával Csáktornyára 
9 fiú. 8 leány; az állami gyakorlóiskolából le3suk; Kolbenschlag Béla főbíró 1896. év küldte, hogy azt adja el. Az atyafi gazdája 
2 fiú, az egyesületi óvodából pedig 2 leány- óla alloU a csaklornya. járás élén. Nemze- e kívánságát teljesítve, a kukoricát egy 
gyermek részesült ügy a segélyezettek tlségl' allatteny^ztési, mezőgazdasági és helybeli kereskedőnek és Kosmér Tamás 
mint pedig a tanítótestületek ez utón fejezik erélYes, szigorú közigazgatási tevékenységével stefáneci lakosnak eladta. A gabonáért 
ki az egyesület jószivű hölgytagjainak a szép erdemeket szerzett magának. Főérdeme kapott pénzt azonban elmulatta. Feljelentése 
leghálásabb köszönetét azonban a mezőgazdasági bizottság szerve- a helybeli kir. járásbíróságnál megtörtént.

I ^  _ , „ „ , zésében összpontosul. Ezen bizottság több —  Tömeges lopások. Úgy látszik, hogy
Tanulok oromé A f. tanév kedves évvel ezelőtt az ő elnöklete alatt alakult a Singer Vilmos wieni lakos tulajdonát 

karácsonyi vakációja immár beköszöntött, meg, tagjai pedig a mezőgazdaság és állat- képező szelencési kőolajbányát egy idő óta 
A vidéki kis diák, nagy diák örömrepeső tenyésztéshez értő szakférfiakból áll. Ez a igen szeretik felkeresni egyesek, kik visitjü- 
szivvel várta a nagy napot, hogy az édes bizottság az 1900-as évek elején nagy két nappal vagy é| idején megtevén, emlé- 
szűlői otthont újból megláthassa. Városunk akciót indított meg úgy a Csáktornyái mintjkül egyetmást el is emelnek. A múlt hét 
tanintézeteinek tanulói a múlt hét folya- az egesz járás állattenyésztési viszonyainak folyamán Golenkó Éva faluhegyi lakosnő 
mán végezték a karácsonyi szent gyónást föl lendítéséi e, valamint a hegyvidéken ki- két darab ablakdeszkát 2 korona értékben; 
és áldozást. Az áll. tanitóképző-intézeti ifjú- pusztított szőlő felújítására. Mindkét rend- Horvátics Antal szintén faluhegyi lakos két 
ság és az áll. polg. fiú- és leányiskola beli akcióhoz állandóan élvezi a magas darab vasat 3 korona és egy darab deszka­
tanulói e hó <21-én kezdték meg a kará- kormány nagymérvű és úgyszólván kizáró- ajtót 2 korona értékben; Horvátics Iván 
caonyi szünetet Az áll. népiskola tanulói jag0S segítségét. 1904 ben ugyanis 100,000 faluhegyi lakos mintegy nyolc liter petrole- 
csak e hó 23-án délután kapják ki a korona értékben tenyész-anyaállatokat ka- umot 1 korona értékben és egy darab 
karácsonyi vakációt, s tekintettel a f év р0ц a j^rág — kedvezményes föltételek gömbölyű vasat 1 korona értékben elloptak, 
október és november havában uralkodott meJIett. Mióta ezen bizottság működésben Nevezett tolvajok a helybeli kir. járásbiró- 
vörheny-járvanyra, a szokásos karácsonyi Van, Muraköz szarvasmarha állományán a Ságnál feljelentettek.

} időasakra vonatkozó értesítő könyvecskék határozott fejlődés nyomai láthatók. A rne- —  A „Csáktornyái Kisdedóvó Eaye- 
ezúttal nem adatnak ki az elemi iskolai ^gazdasági bizottság céljainak elömozditá- Sülét“ f, hó 15-én tartotta ez évi közgyű- 
tanulók között. A karácsonyi vakáció bezá- s r̂a s munkássága első eredményének fel- lését. A tárgysorozat első pontja volt 
rólag Jan^  2*íg tart, mely után újból tüntetésére már 1902. évben állaldijazást Alszeghy Alajos elnök lemondása. A köz­
megkezdődik a nagy munka ideje. tartott, amikor is egyes gazdák között pénz- gyűlés sa,nálatlol vette tudomásul az egye-

— Vármegyei tisztujitás. Nagy-Magyar- beli jutalmak osztottak ki. A legbensőbb sülét érdemes elnökének a távozását, őt 
országon néhány nap óta folyik a restaurá- hálát érdemelte ki volt főbírónk e tevékeny- tiszteletbeli választmányi tagnak választotta 
ció a vármegyékben, a melyekben most járt ségével Muraköz gazda közönsége részéről, meg s éreemeil jegyzőkönyvben megörökí- 
le a vármegyei tisztviselők hntesztendőre S a mikor uj, fényes állásában szívélyesen leni halározta. A lemondott elnök helyébe 
szóló mandátuma. Zálavármegyében a me- üdvözöljük, hisszük, hogy Muraköz ügyeit egyhangúlag Zrínyi Károly tanitóképző- 
gyei tisztujitás f. hó 16-án történt meg. A ezután is meleg érdeklődéssel fogja kísérni intézeti igazgató, az egyesület egykori 
tisztújító ülésen, melyet heves harcok előz- a vármegye székhelyén. A Csáktornyái járás titkára választatott meg Az uj elnök 
lek meg, a megyebizottsági tagok rendkívül uj főszolgabirája, Szalmay József, mint ha- megköszönte a beléje helyezett bizalmat s 
nagy számban veitek részt. Különösen a zafiasan gondolkozó, tevékeny, mintahivatal- kijelentette, hogy mindent elkövet, hogy a 
perlaki, .letenyei és tapolcai főszolgabirósá- nők ismeretes a járás közönsége részéről, kisdedóvás nemes ügyét előbAre »’•w, A 
gokért erős küzdelem folyt A közgyűlés, Sok üdvös, s a muraközi nép megélhetését tárgösorozat második pontját fc*?' a2 1 
valamint a főispán részéről kiredelt kijelölő biztositó dolog vár még megoldásra, a elnöki jelentés, méh"' ' i^ R írsárd  
bizottság, mely hat tagból állott, alispánnak melynek keresztül vitele az ő munkásságá- titkár olvasott " encsa .
Arvay Lajost, a megyei főjegyzői állásra tói várható. Főbíróvá történt megválasztása helyén eĝ  * s me,Yet *ар .̂п .
>edig Kolbenschlag Béla Csáktornyái főszol- a társadalom körében élénk örömet keltett. számviT.^ terjedelméken *oi un . 
j jelölte. A közgyűlés mindkét jelölési Üdvözöljük uj állásában s Isten áldása Jáne^gáló bizottság jelentésé or ay
/ PerlaMsset logsdu, • igy az elnöklő kisérje működését. f s terjesztette elő, A közgyűlés a jelen-

^  ,------- -ndomésul vette s Pólyák Mátyás gond-
^  ------------riscnei ruiop ^btrausz Sándor) könyvnyomdáját uaomesu



lvan zasluíuje vekáu cirkvu. 2upnik Dollár 
zaprosil je CakoveCku groficu Althan Anu, 
da bi lak dobra bila, pák bi lepoga bre- 
íuljka nad Muricom prek dala za piac no- 
voj kapeli. Ona je rado prek dala mesto, 
a íupnik je poCel zidati cirkvu leta 1748̂

Ali kaj bi on mogel vuCiniti, da ga 
nije narod vu vsem pomagal. Oh как to 
lepő pripoveda starinska kniga, koja se na 
farofu vu átrigovi Cuva! Narod bogoljuben 
dober, marljiven i slo2en Cudaj je moguCen. 
Slogom dobrom, skupnimi pripomoCki sve 
se more uCiniti. Ono kaj jeden Clovek samo 
vu svojoj glavi si lepő premisliti more, ono 
ljudstvo slo2no z dobrom voljom i napraviti 
more. Evő kaj su napravili naái ljudi svo- 
jom jakom sloÉnostjom, voljom i verőm. 
Velikansku su palaCu zazidali svetomu pat- 
ronu Ivanu! Oh, narod dók je plemenit i 
slo2eo velikanske lepote more vCiniti, ali 
óim se razruái sloga i ljubav,Cim saki samo 
na sebe gledi, a na obCe dobro i plemenita 
stvar nikaj ne mara, oh, onda se nikaj na­
praviti nemore. Ali nije Dollár dokrajcil 
delo. On je samo fundament postavil.

Dugó se zidala ova cirkva. S njom je 
írnél posla Gyura Bisztricey áupnik, omia 
Gaápar Pákái, JoZef Horvat, Gjura Peross. 
Za 2upnikovanja ovoga zadnjega veC su tak 
daleko s poslom doáli, da su kipa sv. Ivana 
od Murice mogli leta 1766. s velikom sve- 
Canostjom prenesti vu novu kapelu, a ona 
prva mala se je poruáila.

Za Perossom doáel je Gjura SmodiC, 
koji je takaj mnogo vuCinil za ovu kapelu. 
Ali ovo veliko delo dovráil je preslavnoga 
spomena Clovek, svetoga Zivota Zupnik, ko- 
mu bi se i spomenek moral postaviti ovdi, 
na ime: Ivan SimuniC. On je bil piebanoá 
vu Strigovi od 1775. do 1806. godine. Ölő 
bi mogel ispisati sve njegove plemenite Ci­
né vu njegovoj fari. DrZali su ga za fcivoga 
sveca, svakomu je bil dobri otec, navuCitelj 
i pomoCnik. Njegovo posluvanje Crez tride- 
sti let vu ovoj fari bilo je i od Boga bla- 
goslovljeno. Narod je postal jako bogoljuben 
miren, dober, a po lom i sreCen i zadovo- 
Ijen vesel i blaZeni. Oh za istina, dober i 
marljiven duhovnik najvekáe je blago na- 
rodu kráCanskomu.

Za vreme SimuniCa bil je anda dokon- 
Cani posel. Leta 1784. posvetil |e kapelu 
biákup Anton ZlatariC. Kak je to lepa sve- 
Canost bila! Kniga starinska to je sve zapi- 
sala. Narod se je veselil, da je plernenito 
delo dokonCalo se, da je pravu zahvalnost 
iskazati mogel svetomu Ivanu, od kojega su 
mnogi i premnogi velike miloáCe, ozdrav- 
Ijenja i sreCe zadobili dostojni bili. Pák i 
dendenes narod к njemu áetuje vu svojih 
tegobah. Hódi dragi moj Citatelj, hódi sa­
mo na Ivanje sim na proáCenje. Tu budcá 
videl mnogobrojne narode.

Ne samo domaCi iz fare, nego skup 
dojdeju i Stajerci prek meje orsaCke, i slo- 
venski Prekmurci, i opet vnogi i vnogi ma- 
gjari i magiarice s svojom deCicom beteZ- 
nom, da zagovor svetoga Ivana zadobiju. 
Cul budefi naáu milu medjimursku pesmu, 
lepe átajerske popevke, Prekmurski slovenci 
po svojern, a magjari pák po svojemjeziku 
hvale Boga velikoga! Pák kad budeá dragi 
Citatelj to sve videl i Cul, i tebi se srce ge­
ne, ter ti se oCi napune suzami vruCimi Pla- 
kal budeá Ali táj plaC fi bude mii, te suze 
ti budu slatke, te Casi ti budu dragi. Pojdi 
samo к svetomu Ivanu vu RackaniZu radol 
Slavno Medjimurje celo diCiti se more 
s tóm dragocenom kapelom sv. Ivana. DiCi

se i ti á njom, jer su ga postavili tvoji neg- 
daánji stareái, naái mili Medjimurci, pohad- 
jaj ju i zazivaj Svetca Nepomucenskoga!

K A J J E  NOVOGA?

Sreéne lőpe svetke áelim o!
Za kratek Cas doZivimo se najlepáega 

svetka, i koj na radosl sluZi tak drobnoj 
deCici как i nam stareáim. DeCica se vese- 
liju, da moreju slagati malomu Jezuáeku 
lepoga Betlehema; devojCice slaZeju z papi­
ra ruZice, vence i polazeju na betlehem v 
kojem je najvekái kinC mala zibkica, de le­
si malo deteáce, mali Jezuáek. A mi stareái 
gledimo svoju deCicu s veselim okom, srd- 
ce nam se zdiZe nad radostium njihovum, 
a vu sebi si zdehnemo: О dragi Jezuáek 
jeli dopustiá nam vCakati se drugoga BoZi- 
Ca tak veselo, как smo ve!

Mi od svoje strani Zeljimo iskreno svim 
predplatnikom i Citateljem naáih novin. da 
se joá vnogo i vnogo BoZiCov doCakaju vu 
najpovoljneáem zdravju?

A ve moramo oydi spomenuti list jed- 
noga prijatelja, koj iz daleke zemlje poáilja 
pozdrav svojim Medjimurcom Iz Hohenems 
nam piáé pozdravlenje i Zeli svim Medji­
murcom, da se vCakaju veselo i sreCno na- 
rodjenje sveviánjega kralja. Piáé nam vu 
svojern listu i jeden Zalosten dogodjaj, ko­
jega je zrokuval tarn jeden Medjimurec. Ali 
gledec na to, da je ve vreme veselja, do- 
pusti nam naá prijatelj, ako ovoga Cina s 
lorn pnlikom zamuCamo. VeC dojde vreme 
da bumo mogli na svetlo donesti on dogod­
jaj za kojega nam piáé.

A mi, koji smo doma, opelujemo one 
reCi, s kojimi smo naáe rede zapoCeli, da 
sreCne lepe svetke Zeljimo svim naáim pri- 
jateljom, koji su presiljeni vu tudjini pre- 
Ziveli lepoga BoZiCa Daj Bog, da se po vre- 
menu zdravi i sreCni povrneju nazaj vu 
svo) lepi vrt, slavno Medjimurje.

— Mladi tolvaji. Kak je pokvarjena 
deneánja mlajáina, to nam svedoCi najbolje 
vu sluCaj, koj se je prosle dneve pripetil v 
Domaáinci. Tam su najme Cetiri deCarciod- 
pravili se kuruzu krast. Najslareái med nji- 
mi je 14 let bil star, a najmlajái pák dva- 
najst. Pri Tomaáics JoZefu je zginula kuru- 
za iz najZa, tak za poldrugi metercent. Na 
tuZbu gazdovu su Zandari odmah iztragu 
pudigli í zazvedili, da su vu ovoj kompa- 
niji sledeCi bili nutri. Zerna Soma, Frázis 
Simon, Anderko Ivan i Gjurkics Ivan. Vkra 
djenu kuruzu su odnesli Steinberger Simo- 
nu, domaámskomu átacunaru, a spenezi se 
po bratinskim razdelili.

— Most pri Legradu Как to dobro 
znaju, koji su da putovali Cez Legrad, da 
se tam na brodu voziju prek Drave. — 
Zdavnja je Zeljel Legrad, da bi mesto bro- 
da mosta dobil na Dravu. Zbog toga su 
poprosili svojega ablegata Dobrovics Milana 
da naj zeme prek njihovu proánju i najju 
predstavi kormanu, da si zhodiju kakvu po- 
moC. Dobrovics ablegat je njim to Zelju spu- 
nil, nego Kossuth, tergovaCki minister jeod- 
hitil celu stvar Joá oktobra meseca je pi­
sai na varmedjiju, da legradCanom ovu pro­
ánju zpuniti nieak nemre. — Véli, da i on 
pripozna, da je to jako potrebno, ali tak 
dugó, dók prek Dunaja, osobito od Peáte 
do Zimona, nebudu gotovi mosti, koji su 
veC gori zeti, te Cas nemre napre zeti takve 
stvari, kője su ne tak krvavo potrebne, a

kője bi itak velike naplaCke povlekle za
sobom.

Poleg toga dopisa ve nepreostaoe dru- * 
go как na svoj stroáek zidati mosta, kaj i I 
legradCani nakaniju napraviti, je njim je ovo I 
jako potrebno. Dobrovics ablegat je ovu I 
stvar s Pallós Ignác pallérom razpravljäl 1 
koj je privoljen mosta za najfaleáu cenu 
podignuti. Pallos veC buduCi tjeden dojde 
doli, da pregledne mesto i da se dogovori • 
s legradCani, как bi se stvar dokonéafa.

— Ogenj. Decembra 9-ga popoldan se * 
pri Kralics Valentu na Selnici jedna kozlica 
slame vuZgala. Na svu sreCu su susedi od­
mah spazili i najenput pogasili, drugaő bi 1 
se Bog zna, как velika sreCa mogla dogo- 
diti. Do áestdeset korun je kvara. — Ognja 1 
su zrokuvali deca i to Stanko István 6 let
i Rumlin Tamaá 7 let star deCec. Ovi su 
se igrali okoli kozlice i brzCas ognja zaku- 
rili, — od toga je nastala nesreCa.

— Zgubljeni penezi. Fundak Matjaá 
iz Kotoribe je na Cakovskim semu, novem- 
bra 25-ga 78 korun zgubil s budjelarom 
skup. — Med penezi su bile dve desetke, 9 
komadov po 5 korun a ovo drugo su bili 
drobni penezi.

— Varmedjinska sednica. 10-gao.
rn. je admmistralska komiáija drZala sedni- 
cu Zalaegerszegu, na kojoj sednici su med ‘ 
ostalimi stvari — kojih je jako vnogo bilo 
— zeli napre i onu naredbu, koja spada 
na krCme, pivare i mesta, de Zganicu triiju 
как dugó slobodno imajú odprte biti. Alis- - 
pan je preporuCil sednici, da glede öve 
stvari naj odrediju, da sve krCme i pivare 1 
po nedeljah i svetkih samo do 11 vure * 
predpoldan budu sloboono odprte, a popol­
dan se moraju zapreti, К tamu naj izreCeju ► 
da na öve dneve se Zganica i sve one pit- * 
vine kője se Zgeju ne smeju trZit*. Nego vi­
no i pivo slobodno ali samo do 11 v̂ ure.'
Na to )e Koller István virmedjinski zasi.up- 
nik preporuCil, da naj izreCe sednica, d& po 
nedeljah i svetkih moraju sve krCme celi 
dón zaprte biti. Sednica je к ovomu privo*
I|ila i nalog dala alispanu, da naj na ovim 
temelju sloZi novu naredbu.

— Installacija V pondeljek, decem­
bra 16-ga je bilo zbiranje varmegjinskih 
Cinovnikov. Na ov den su zebrali za alis- 
pana: Arvay Lajoáa; — za varmegjinskoga 
glavnoga notarjuáa Kolbenschlag Béla, óa- 
kovskoga velikoga sudca. A na njegovo me­
sto je izehran Szalmay József podsudec.

— Obesil se je. Pete József, 16 let 
star sluga iz Zalaegerszega veC je za mlada 
zgubil svoje stareáe. Kis Ferenc gazda se 
smiloval nad detetom, i zel si ga je к sebi- 
za svoje. — Da veC je deCec odrasel, pri- 
vuCal ga pomalen na delu i kakti kuCuá je 
bil pri hizi. DeCko je sve svoĵ  posle verno 
i vredu zvráil, tak, da je gazda i njegov? 
familija jako zadovoljna bila 2njim. — V  
subotu tjeden je deCko zel ksebi jedno vo- 
ze, i rekel da se obesi, — i stem je odidet 
DomaCi su se smejaii nad ovimi reCmi i 
mislili da je on to samo znorije rekel. Ne­
go za Cas su ipak poslali za njim jednoga 
deCeca, da naj pogledne kaj dela Pete. De­
Cec je odbe2al za njim i naáel ga ua po- 
lju v jednim ákednju — obeäenoga. — Od­
mah je poCel kriCati, nakej su dobe2ali lju­
di i odrezali vo2e, i najenput poslali p< 
doktora. Da su mu doli zeli vo2e z Sinjak: 
onda su spazili, da je jako or&njen. Joá p* 
dni se je mucii a onda vumrl. NiáCi nezr 
zakaj je to vCinil.

— Riguliranje s maiinom. Da
se naái dedi i preddedi stali zgrobov i v
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najnoviáe maáine: bicikline, motoré automo- Z  А В A V  A. to ^ndraá, skoői med nje i tak je razbije
bile, i svakovrstne főne, как telefon, grarno- _ д.. —— — ■ ------  Sírom, da je jeden drugoga jahal vun.
fon, sigurno bi rekli, da je to ne on svet, u 0u Q rm T W n — V*diä Svaba, da se magjar ne pre-
na kojem su oni Ziveli. A kaj pak, da bi M ed jim u rSK l b a k a  VU BeCU. straäi pred svojom tenjom!
njim pokazali takovu maäinu, skojum ne ц  Samo muáikaái su joá ostali vu krőmi.
samo orati, nego i rigulirati moCi, sigurno . . . .  Mi . . . . Spazi to Miäka, pograbi velikoga bubnja i
bi rekli, da je to sam vrag sloiil, ne «ovek. . Na PomoC |e Ыа MiSk ona 9eg , J tak g;l hiti jednomu vu glavu, da mu gla-
Preslraáili bi se i odbeüaÜ nazaj v grob, 'e svakomu. kol Iе ®k“  k ® ^ ’ va odmah nutri ostane vu bubnjo.
kajti na takáim svetu gde sam hodie po- dopU8t,la d?‘ tak d? 8' JЛпШ ie rednlo Ravno 8U zvrSili svoj *unterhallun8»>
make ljudem maáine delati, oni kiveti nej Iе vo|Ja- ^ 'Skaje p l 1 ,  ьыц J  j^ fz d a ’ da dojde patrola’ Kak dobri ' razumni de‘
mogli -  Ne znati, jeli bi njim moCi bilo koJa Je l0«a 'uSa kazala ' koJu 91 glzda' Cki, znali su, da se patroli nije smeti se su-
dopovedati, da neCisti duh vu tom nikaj ne- vo na pr9a prep'Ce' kak svet s(oji hj2i protiviti Iáli su lepo s patrolom vu kasarne.
ma, nego samo doveiansko pamet i razum Zale™ ,da glet’ kak. 8 ( k sPaniter. M.áka je ne mogel za muCati, da neb.

S r Ä - . "  s  i f “  r v», .  . , * . 1  п,.и .г .ю -

K Ж л » — • « ' r V “ i i , x r „ “ S ™ ä - » * « * —  Sr„ Ferenc
n p p 7  q y u irp  teZkoCe Öve dneve su iz készt* * . . . » 7 1 1  • , • 1 5гэу гсгвпсprez svaKe lezatc . ... . . .  Miáka nije znal nemáki. Eh! rnisli si, jeden ___
helyske Gospodarske Akadem.je j P Medjimurski baka nesme pred tern retirerati Q . , ..
fessori doáli glet toga Cudnovitnoga pluga 1 H S v a k o v rs tn e  IlOVOStl.
i ne su se mogli dosta naCuditi i pohvaliti, 1 slupl * ,ra|,,° L■ iic au в . mlll_ — Herr Frajla ik mendegite horzam . . . . .tak lepo orje 1 obraca zemiju. J 6 Hubanja i pamet.

— Prerezal si je Sinjaka. Szilágy. ajn Man.
Samu iz Lendave je átél äredu probati ”u Так se pr.kaZe puck., na koje reC se Vel J* J k | k P
Ameriki, misled da si tam veliko blago spra- ona na smeje. gór, se stane . .de táncát s zJ J  . mj hrbanjaP je palaCa
vi i kakti bogát Covek se povrne naza). . K°m_ oolkati da se pameti, tam stanuje misei, mod, osobnost
Ali nesreda ga je pred. dost.gla, как bi do M.áka |e tak lepo znal polkát., da umieinost za nekai stvoriti Так koii velike
Amerike döftél. Dalje je ne möge, dojti do je preveC dopalo frajl.c, koja za kra.ko vre- su (
Fiume. Tam su ga previzi era . l r e a  me a ' jdj da si vredo dedko velike pameti.I pismoznanci netajiju to, makar
naj pokaie tul.ko pc.ez kuliko je potrebno -  No M.áka vid.m da si vredo deőko /  neverieiu — da ie tam nai- 
za pul. Kajti je to ne mogel naCinit, poslab moj furvezer ve slobodno doma sp.. S tern vu 9Va™ "  raZum de ie velika hubanji 
su ga nazaj. Dimo v Lendavu ga je bilo se stisne к M.ák. . росте se mu raduvat.. l0 J t̂ a bila vuda bi se moral,'
arám iti a druaam se ne znal kam obrnuti. Как je te red zrekla Mic.ka, eto pos- lm a"°  D' 10 lall" ,  D la’ vuaa 01 8esram ui, a arugam »e ш j . pri к obuCaru opitat., koj je najspametneä.
Pajdaái njegovi, koj.m se je prituzil, su ga tavi se nutri jen. furvezar. . . . .  f ,ovek д ODet elasoviti liud. su dokazali
batrivili da nai se neZalosti, vre to sve Так. je prev.del, как njegva Ijubav je C'oveK. A opei g.asov u ijua. su оокагап,
Bog obrne ali on se nikak ne mogel v ta- vu velikim pogibelju. Prez svaké red stane da P̂ 1 onlna *ovek“’ koj raa!“ hubanju nos.
Ш1 tak ga je to peklő. I na Kaposvarskim к Miáki i tresnega na desno, Micku pak navadno zabadav .áCemo vel.ku pamet, ab
ätacionu da je vun stal s euga, potegne vnn na levu. Ako si malo premislimo moramo ^ / ^ ° тке ^ еип ? ете^  ** aTakoj^eliki
britvu i DrereZe si áinjaka. — S teZkom prav dati furvezaro. M.áka je t.h. deCko b.l bez iz,mnke; «enaiof«14 vu svakoj yel.ki 
ranorr su ga odnesli vu Spital. ali vezda nije póznál áalu i véli: hubanj. vel.ke moZdjane, a suprot tomu

-  Reftil se kaitige. Ger.isch Johan, -  No, no! furvezar, tu nije átala. - r e  ЫЬ d. » v̂u malp, Ы «  vnogo^soh
^ je  za knjigovoditelja bilvCakovcupn Neu- Razsrd, se na ove red furvezar jerbo [d V v„ogo soli ziälo,

rtTtnn Miksa trgoyeu. Mlad.C je jedno v e- urvazer0 je lo vel.k. ápot, ako mu átoáta- je  J|n sJama J  ,gye Jeden e„:
m>> vnogo hod.l VaraZdm, de se spoznal s lu 0p0m,na. Postav.l se je t.a baku. Taj J  3or ^aergon je Cez
jednom pucom, Sl.pa Marg.tom, koja je na mall M.äka v.d. da to nebude n.kakva .g- f  ätudira, Jovu znanost, da dokaZe, kaj
jako hud.m glasu stala, как syaka takova raCa poCeka furvezara , da je bl.zo n,ega jstjna . kaj 4ne Po matematjs!
koja za peneze trZ. svoju epotu Naá n ad doáel, sgrab. ávabu hit. ga na plefia, как [ .  dokazalj > me(j u ve|jka
Gerl.cshek je na svak. nadn Stel ,zkupit, jedno vreCe kuruze, . nasega vun. raz|jkPa. Z meril je hubanj u veliWim vuCe.
ovu pucu iz bu I a Je’ a Svaba )e rí a i rapa. raj je omu njakom pjscorn pjesnikom a zatim prostim
BOO korun bilo polrebno. Kajt. je s^oj.h l0 b.l, da je M.áka vun. tak h.t.l ávabu, da » d ’ sParim j PJfcj , jspodobll ^ eru s

I penez tuliko ne ímel, zel je tarn de je то- se ,e zemlja stepla. Onda pak mu véli: * ’ . . ftm b_. __F U11
gél. — Do^odilo se je da je njegov gospon _  Javol: budeS viáe Simfal magjare! n . p ’ ,..g . , ni mAii

? ' «T »•» J ikor.. r\n , svojem íivotu s kazali — glede pametijednoga N. N. zvanoga syojega áre.bera po- MlSka ide nazat vu krCmu, gde ,e veC fazuma _  Do t je düSe, da 9U velike
slal na poátu sa 1000 k°ru" am ld a  !?p g°r velika sila bila zanjega. Med lem toga su tj razumnj , dj vel|ku hubanju imeli 
da a sat.m pak " f e«a G" ' ' scha pf ' e . a se nemei s Andraáom posvad.l. s bog fur- a j lo je dokaza,i da je dosta veliko glav- 
poStu sa jednim telegrammom. Kaja nebu- vezara Neméki su mo tolnaCili, da to nije ы, d ovjmj koii 8U vera s|abu pa. 
da obedv« suli ' “ J *  '•“  " 0 ""*  G<"’Í ' CÍ| n.pr.vili, k«j ja Milk, n.pr.vil Án- m(, „as|M ,  bub,„j| proli ,0„ „  doit>

-  j j s  f  i T S d i r s  T Z L r t s s t fz  ' v s r i t t .
N.’ Íí* 1 1̂ ;о % Гге'Гре3пГ2е 8Г Г к а 8псТ  9ат<> ‘Зк Па Ратв1 je тег Virchova hub.nja je  mala bila, рак
lariju nazaj odZuri. A naä Gerl.ch pak lepo _  dda AndraS? _  ila ga Miska *‘° bl Jezelo kojj'su'píób njegovoTznano- 
telegrama gor dal a peneze s. ,e m.sl.l to _  Hû  ыц nas oCeju nPmcjf  аГ 9ато1еша síébe pameti ljudi, -  ma-

zabm^e«6 je°naá оГгИс'ьек odpu^'d Va''- Miäka san?° Ceka' ka' , bude 9loga- To k«r njim je hubanja triput tak velika, какzahm vec je nas ueriicsneK о a ^  Ы|о̂ da je furvezar nazat doSel i mrsno nieaova. — To stoji, da vnogo zaviáe zna-
óbedva'odpéljéli s 7 es e v  BeC Da su mu )e PoCel magjare äimfati. nost raZum pri jednoj glavi od toga, kako-
penezi zmenjkali, onda se sam javil pri su- Vel. mo M.áka: Cujeá ävaba daj nur va je hubanja, ah . to znamo, da je raztm 
du Pred sudom je .skreno valuval svoju magjarom . nemoj se zmenom Strict., jer- pamet v hubanp koju ne moC. videb. A to- 
pogreáku, i rekel da je neizmerno bil za- bo ja sem megj.murec, megj.murco pak se ga Coveka niti najglasov.teá. doktor neb.
Ijubljen vu nju, tak da je od velike ljuba- ne Predere takl »lava naáel, koj bi si dal svoju huhánju preljuk-
vi ne znal kaj Cini. Sud ga je na temelju — To nije znal ävaba i postavi se na njati, da mu zmer. kakovu pamet nos. vu 
ovoga valuvanja mentuval od kaátige. M.áku. eebi, как su mu predeljen. rnoZdja.n.

— StO se hapil. Vu jedrim selu su Miáka je ne bil preleni, pograbi fúr- *ex
\  se dva susedi dobro stukli te su se iáli za- vezera, ali dobro ga je pograbil pak puff Konskolarci
Д Un tuziti. Sudec zapita: No, Gjura, dlo se po njim. Taki je prazna bila hi2a. Miäka Sudec: (k obtufceniku, s kojim je negda 
^ itp i l  biti?Gjura: Je prosim gospon sudea äto pak za svakom pluskom, koju je ävaba do- skup v ákolu hodil): Ej, ej, g. Vuk, kaj je 

\ i  se hapil drugi как Fiäta. To je tak bilo, bil veli: Viä nemec! takov je medjimurski s vami? Kak ste se mogli tak pokvariti? А
Jfik sern ja njega plusnul, onda je on zgra- magjar. Budeä viäe preklinjal i psuval ma- kaj je » ovim drugim pajdaái, Laci, Feri i
f f  fiasu te mi ju v glavu hitil. Po takáim gjare?! Pilt! Paff! t. d — Obtuienik: Ove druge su sve obe-
B  je on hapil biti. Furvezarovi kollegi idu na pomoC. Vidi aiii, нато iáCe mi dva srno odzadi.
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1ЦГМ ét kinikiM előfizetőnk ezégét IPAROS és KERESKEDŐ I Iparos kereskedő előfliitőlik ezég? I 
L-IT“** előfizetőink névjegyzéke. I í  m k

Bádogos: E re d e ti S in g e r  v a r r ó g é p e k : K ő fa ra g ó  és s ír k ő  k é s z ít ő : Url- és női divat, játék és diszalárak:
Hübsch Manó, (fasiéftraktár) Csáktornya Singer Со., Árpád-utcza Csáktornva Tersztenyák Bódog, Csáktornya Kelemen Béla, Csáktornya
uomer Sándor „ L ik ö r g y a r ’ J

a ,  . . . .  É p ü le t  és m ü la k a to s : Hochsi„ger M. é , Bai Csáktornya V a s k e r e s k e d é s :
Bórkeresked О : Horváth István Csáktornya készíti a hires »Glória, sósborszeszt Prostemk Gusztáv, Csáktornya

Máyer Testvérek, Csáktornya 12 üveg bérmentvc 5 koro™  Bernyák Károly, utóda
F é rf i s z a b ó k : M é száro s: V á s z o n k e r e s k e d ő :

Borbély és fodrász: Ivaceice Ignácz, Csáktornya Nuzsy Mátyás, Csáktornya Szivoncsik Antal, Csáktornya

nmuhí NénHar n Ó rá s  és é k s z e r é s z : V e n d é g lő k :
Mik Sziuüd, ’ sáktornya F é r f j  é s  n ö j  d i v a t á r u k  . po)|4k VartOdin S r m k ’ cmó C rtktorny.

Zrínyi Viktor, Csáktornya P e z s g ő g y á r : Hencsey Gábor, ”

- BUs!b °^ a u n lr Í  v ,  F ü s z e rk e re s k e d e s e k : p “" «  « “ «»•  f t T Ä T *  "
80 d V 2 “ 'P®*» Varaídin ‘ e k  . Horváth Mihály (Fehér galamb) „
о  k° P °reóraktár. Todor R utóda Csáktornya Stolczer József, Csáktornya Horváth Géza,
Horák Ödön Csáktornya Gráner Te^vérek, „ RöfÖSkeresktídÖ ■ Kelemen Imre,

Mráz testvérek, „ n o T o s K e r e s K e a o  . Mráz Jen6né "
r » n l # r á o , .  Ifj. Premecz Miklós, llirschsohn Testvérek, Csáktornya Pruszátz Alajos, „
C Z U k r á S Z :  SostancsPál, Perlak . . . . . .  . * Deutsch Zsigmond, ”

Kertész Lajos Csáktomv* Szeiverth Testverek Szombathely Ь ZObafeStO es m azo lo : Schlesinger Mór *
* *** Vraaelényi-utcza Vidovics János Csáktornya Mihálics Kerencz „

о  i , ц .  * . , , , vendéglő a vasúthoz
C z ip é s z : K á v é h á z a k : o z a llito  es d esz k a k e r e s k . singer Salamon, Szobotícza

Maaztnak H M ;  Criktornya H aja. József, Csáktornya Löbl M6r é* «»• Ctóktornya Kalchbrenn.r Kerencz, Stridó
Horváth Géza, „ T e je t  és te jte rm é k e k e t

D iv a tá ru h á z : Ger.tn.ann Lipót, -  B á n y a ^ g ^ á T " “ Zoigorj készítő, Ilin,dió ét ПкМГИ:
H erzerhidor c .4k to rn y . K é k fe s t ő : Ü veg és p o r c z e llá n k e re s k : We,S Ä  ыЖм-мг 10N**'’k*ni“ *

Ll azt és Brodnytk, stndd Scheiber Mór, Csáktornya Tódor. R. utóda, Csáktornya. У 11— ,

Könyv-papir- és zeneműkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet: Strausz Sándor Csáktornya.
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najnoviáe maáine: bicikline, motoré automo- Z A G A V A. to Andraá, skoői med nje i tak je razbije
bile, i svakovrstne főne, как telefon, grarno- = ^.— ^---- .=  ̂ ■ =  Sirom, da je jeden drugoga jahal vun.
fon, sigurno bi rekli, da je to ne on svet, M ödíím nralH u Qu„ r>nxn — Vidiá ávaba, da se magjar ne pre-
na kojem su oni 2iveii. A kaj pák, da bi MöClJlIIlUrSKl OäKR YU ÜGctl. straSi pred svojom ten jóm!
njiYn pokazali takovu maáinu, skojum ne ц Samo muzikaái su joá ostali vu krómi.
samo orati, nego i rigulirati moCi, sigurno . Spazi to Miska, pograbi velikoga bubnja i
bi rekli, da je to earn vrag slo2il, ne Covek. Na PomoC Iе b,la M,ák ona Se*a’ koJa tag ga hiti jednomu vu glavu da m ucla 
PrestraSili bi se i odbe2aü nazaj v grob, 8*ак»™> k°) Íe tri seksare "*Pre P,atiI> va odmah nutHosUne vu bubnfo 
kajti na taksim svetu gde sam hodiC po- doPuslda da tak du80 skaCe, как dugó mu- Ravno su zvrSili svoi »Unterhaltung» 
maié liudem marine delati oni iivpfi npi Iе volja. Miska je to platil, dobil je cedulo, , , . ,  , . „  . °J . unlerfta,lun8 »

Z Z ,J 4  ™*! i iel Ы niim 2  Ы1о koja je toga juta kazala i koju si je gizda- da. doJdf. Patr° la’ Kak dobr' de-mogli. — Ne znati, jell ш njim moci bilo J J ® .... J 6 Cki, znali su, da se patroli ni|e smeti se su-

» S T s m . . . . . . .  . . . л * * * > ■ < * . ~ • . * » * > «  ™

viju da tarn jedna masina celu jesen rigo- ci’ busan 1 bakl’ koJl 9U frajlice ska- __ j j e: ävahji Veste videli magiara» О
J a  gorice i to do 75 centime.™ gluboko »n se zabuä, vu jedno ialoe.no sto- ^  ^  fe^ íp u tga vTdet,? *
prez svaké te2koCe. Öve dneve su iz készt- ávabsku puciku. Samo to je bes, da Ferenc
helyske Gospodarske Akademije dijaki i pro- Miisa n.je znal nemSki. Eh! rmsl. s., jeden ________  огаУ re ren c
fessori doSli glel toga Cudnovitnoga pluga Medj.mursk, baka nesme pred tem ret.rerati SvakftvP8tnft nnvosti
i ne su se mogli dosta naCuditi i pohvaliti, 1 sluP’ k fra),lc'- ÖVaKOVrStne ÜOVOStl.
tak lepo or je i obraca zemlju. — Herr Frajla ik mendegite horzam ;— ~

— Prerezal si je  Ainjaka. Szilágyi ajn Man! Hubanja i pamet.
Samu iz Lendave je Stel áreCu probati vu Так se prika2e puciki, na kője reCi se Veliju da je velike glave Clovek spa- 
Ameriki, misleCi da si tarn veliko blago spra- ona na smeje. gori se stane i ide táncát s melen» veliaoj glavi velika pamet sta- 
vi i kakti bogát Covek se povrne nazaj. — MiáKom. nuJe- А как znamo i mi, hrbanja je palaCa
Ali nesreCa ga je predi dostigla, как bi do Miska je tak lepo znal polkati, da se Pameli, taro stanuje misei, moC, osobnost 
Amerike doSel. Dalje je ne mogel dojti do je preveő dopalo frajlici, koja za kratko vre- umjetnost za nekaj stvoriti. Так koji velike
Fiume. Tam su ga previziterali i rekli, da me tak véli: mo2djane imaju moremo veruvati, da su i
naj poka2e tuliko penez kuliko je potrebno — No Miska, vidim da si vredo deCko velike pameti. I pismoznanci netajiju to, makar 
za put. Kajti je to ne mogel naóinit, postali moj furvezer ve slobodno doma spi. S tem — vu svem neverjeju, — da je tam naj- 
su ga nazaj. Dimo v Lendavu ga je bilo se stisne к Miáki i poCme se mu raduvati. vekSa pamet i razum, de je velika hubanja. 
sram iti, a drugam se ne znal kam obrnuli. Kak je te reCi zrekla Micika, eto pos- ako b‘ to istina bila, vuda bi se morali 
Pajdaái njegovi, kojim se je priluail, su ga tavi se nutri jeni furvezar. Рг* klobuóaru opitati, koj je najspametneái
batrivili, da naj se neátalosti, vre to sve Taki je previdel, как njegva ljubav je Clovek. A opet glasoviti ljudi su dokazali,
Bog obrne, ali on se nikak ne mogel v ta- vu velikim pogibelju. Prez svaké reCi stane Pr' °nim Coveku, koj malu hubanju nosi 
2iti, tak ga je to peklo. I na Kaposvarskim к Miáki i tresnega na desno, Miciku pák navadno zabadav iáCemo veliku pamet, ali 
átacionu da je vun stal s cuga, potegne vun na levu. Ako si malo premislimo moramo moramo к tomu dodeti, da nega pravile 
britvu i prere2e si áinjaka. — S te2kom prav dati furvezaro. Miáka je tihi deóko bil bez iznimke. Nenajdemo vu svakoj veliki 
ran orr; su ga odnesli vu Spital. ali vezda nije póznál Salu i véli: hubanji velike mo2djane, a suprot tomu

— Resil se  kastige. Gerlisch Johan | — No, no! furvezar, tu nije átala. more biti, da se vu maloj áalici vnogo soli
je za knjigovoditelja bil v Cakovcu pri Neu- Razsrdi se na öve reCi furvezar, jerbo naj de’ viáe как vu velikoj. Je je tak velike
rfTinn Miksa trgovcu. MladiC je jedno vre- furVazero je to veliki Spot, ako mu átoáta- hubanJa’ vu koJu bi )°s vno8° soli ziSlo,
mr. vnogo hodil Vara2din, de se spoznal s |u opomina. Postavil se je na baku. Táj mo8uCe sama slama, pleve. Jeden en-
jednom pucom, Slipa Margitom, koja je na шац Miska vidi da to nebude nikakva ig- 8,ezkl vuCenj ak. professor Paerson je Cez
jako hudim glasu stala, как svaka takova, raCa puceka furvezara i da je blizo njega ,ela älud,ral ovu ^nanost, da doka2e, kaj
koja za peneze tr2i svoju lepotu NaS mladi Joáel, sgrabi ávabu hiti ga na pleóa, как vu slvar* istina i kaj ne. Po matematiá- 
Gerlicshek je na svaki naCin átél izkupiti jedno vreCe kuruze, i nesega vun. ’ k*m Pulu oCe dokazat‘ daje med tim velika 
ovu pucu iz bludiáóa, — je, ali к tomu je Svaba je rital i drapal. Kraj je tomu razbka-  ̂ tneril je hubanju velikim vuöe- 
300 korun bilo potrebno. Kajti je svojih j0 ^  (ja j e Miska vuni tak hitil Svabu da níakom> piscom, pjesnikom a zatim prostim
penez tutiko ne imel, zel je tam de je mo- se je zemlja stepla. Onda pak mu veli:' ljudem, starim i deci i prispodobil meru s
gel. — Dogodilo se je da je njegov gospon j _  j avol: budeá viáe Simfal magjare! 0nim naPredkom, kojega su ovi ljudi vu 
jednoga N N. zvanoga svojega Sreibera po-; MlSka ide nazat vu krCmu, gde je veC SV0Jem 4'vo‘u s kftzal' ~  i'ede pameti
slal na poStu sa 1000 korunam, da to gor velik,  sila bjla zanj Med tem l0' su « * “«««. -  Do toga ,e doSel d. su veliko
da a »tim рак naSega Gerl.scha poSle na I nemcj g Alldraäom d|lj g bo| fur. pameti, razumni ljudi yeliku hubanju imeli
poStu sa jednim telegrammom. Ka,u nebu- vezara Nemäkj su mo iolnaei|j da * nije ■ • Ю je dokazal, da je dosta vebko glav-
du obedva stal. . Cekab, te se naS Gerltach: smetj napravilji kaj je Mjäka na avj, А .̂ cov b.lo med ov.mi, koji su vera slabu pa-
neka zm.s .1 . veit svojemu collegu: »T. s< | draSnjjm je cisto .iemäki odgovoril. Schis- me‘ no9,l,1 ’  ЬикЬа^'-. a Pro 1 ,omu dos a
Cul zakaj b. obedva tu stal. daj s.m репе- sen, Gradaus, a , jg nemec! Pokehdob pak «* b,l° .takevib koji su poleg svo,e male
ze, ja to tak, gor dam s telegramom skup. L jje ime| äk 3am0 ,ak na pamel je vud- B^ve vel.k. umjetn.k, postal, Так na pr,-
N. N. mu lepo préda peneze te v капсе1-|гц me(j gygjjg mer Virchova hubanja je mala bila, pak
lariju nazaj od2uri. A naS Gerlich pak lepo ' Sto bi rekel, da ga ne bilo poleg njega je-

.telegrama gor dal, a peneze si je mislil to н ы  kv AndraS‘. Pita 8a Mibliä. Leró i jezero, koji su proti njegovoj znano-
i on more dobro hasnuvati. Drugoga dana иг&ъ*1 ^  T .8 bCeJU т sb 8аг1Ю tenja, slabe pameti ljudi, — ma-
zatim veC je naá Gerlicshek odpuloval Va- MiüSka samo őeka, ka| bude stoga. То |̂аг njjm je hubanja triput tak velika, как
ra2din splatil je svoje drage dug, a zatim Je bl da ‘urvezar nazat doáel ' mrsno njegova. — To stoji, da vnogo zaviáe zna- 
obedva odpeljali su se v BeC Da su mu Je PoCel magjare áimfati. nost razum pri j ecjnoj glavi od toga, kako-
penezi zmenjkali, onda se sam javil pri su- ^eb mo Miáka: Cujeá ávaba daj mir Va je hubanja, ali i to znamo, da je razum 
du. Pred sudom je iskreno valuval svoju magjarom i nemoj se zmenom átricati, jer- pamet v hubanji koju ne moCi videti. A to- 
pogredku, i rekel da je neizmerno bil za- bo Ja sem niegjimurec, megjimurco pak se ga coveka niti najglasoviteái doktor nebi
ljubljen vu nju, tak da je od velike ljuba- ne predere taki glava. naáel, koj bi si dal svoju hubánju preljuk-
vi ne znal kaj Cini. Sud ga je na temelju — To nije znal ávaba i postavi se na njati, da mu zmeri kakovu pamet nosi vu 
ovoga valuvanja mentuval od kaátige. Miáku. эеЫ, как su mu predeljeni rno2djani.

— Sto  se  hapil Vu jednim selu su Miáka je ne bil preleni, pograbi fur- E x  /ex.
se dva susedi dobro stukli te su se iáli za- vezera, ali dobro ga je pograbil pak puff Konákolarci

l tin tu2iti. Sudec zapita: No, Gjura, álo se po njim. Taki je prazna bila hi2a. Miáka Sudec: (k obtu2eniku, s kojim je negda 
topil biti?Gjura: Je prosim gospon sudca áto pak za svakom pluskom, koju je ávaba do- skup v ákolu hodil): Ej, ej, g. Vük, kaj je 

«Р se hapil drugi как Píáta. To je tak bilo, bil véli: Viá nemec! takov je medjimurski s várni? Как ste se mogli tak pokvariti? A
J P  sern ja njega plusnul, onda je on zgra- magjar. Budeá viáe preklinjal i psuval ma- kaj je s ovim drugim pajdaái, Laci, Feri i
H l flaáu te mi ju v glavu hitil. Po takáim gjare?! Piíf! Paff! t. d. — Obtu2enik: Öve druge su sve obe-
Ш  je 00 haPjl bili Furvezarovi kollegi idu na pomoC. Vidi aili, samo iáCe mi dva smo odzadi.
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Ipirts it ktretkitfö előfizetőnk czéfét | IPAROS és KERESKEDŐ I Iparos és kereskedő ilftfizittiik czéf? I
I  rovatban dijmeotesea közöljük. Лее£9 m ,  , .  e rovatban d íjm utisu  Uzéljlk.

L I előfizetőink nevjegyzeke.______  ■ ■ —I

B á d o g o s : E re d e ti S in g e r  v a r r ó g é p e k : K ő fa ra g ó  és s ír k ő  k é s z ít ő : Úri- és Bői divat, játék is tiszafánk:
Hübech Manó, (faaiéaraktár) Csáktornya Singer Со., Árpád-utcza Csáktornya Tersztenyák Bódog, Csáktornya Kelemen Béla, Csáktornya
Dorner Sándor „ L ik ö r g y a r :  У я в к е г м к А Н А « -

É p ü le t és m ü la k a to s : Hochsinger M. és fiai Csáktornya Prreienik p „ - , ,4 -  P.*Akinrnv*
B ő r k e r e s k e d ő : Horváth István Csáktornya készíti a hires »Glória* sós borszeszt Bernvák Károly* utóda '

» 12 üveg bérmentve 6 korona üe nya *•

k’ C‘Ul0rnya F é rfi s z a b ó k : M é sz á ro s: V á s z o n k e re s k e d ő :
л , « . . .  Szivoncsik Antal, Csáktornya

Borbély és fod rász: ó r á 7 é s é k s z e r é s z -  V e n d é g lő k :
C,4“ : rnya F é rfi és női d iv a tá ru k  : P.Uák Bemát, V a r a i n  K t ,

Zrínyi Viktor, Csáktornya P e z s g ő g y á r : Hencsey Gábor, „

B uto rraktár: F ü s z e rk e re s k e d é s e k - D  “ uraköíi p818* 0« *48' Csáktornya в ^ , °  "
Schw an Upót, Varaidin f u s z e r K e r e s K e a e s e K .  P e k  . I|orv4lh Mib4ly (Fehér gallmb) n

Bútor és koporsóraktár Todor R. utóda, Csáktornya Stolczer József, Csáktornya Horváth Géza, „
Horák Ödön Csáktornya Gráner Testvérek, „ R ö f ö s k e r e s k t í d ö  ■ Kelemen Imre,

Mráz testvérek, „ п ш и ь к е г е ь к е и и  . Mráz j enőné ,,
Ifj. Premecz Miklós, „ liirschsohn Testvérek, Csáktornya Pruszátz Alajos, »

C z u k r á S Z :  Sostarics Pál, Perlak Deutsch Zsigmond, „
Szeiverth Testvérek Szombathely O Z O b a f e S t O  es mazOlO: Schlesinger Mór ,,

Kertész Lajos, Csáktornya, Vesselényi-utcza Vidovics János Csáktornya Mihálics Kerencz „
vendéglő a vasúthoz

~  t . S z á llít ó  és d e sz k a k e r e s k . Singer Salamon, Szoboticza
C z ip e s z :  K á v e h á z a k : .......  Kalbhbrenuer Ferenc*, Stridó

«  . . .  « a . .  „  . p Löbl Mór és ha, (.sáktornva ^
Masztnak József, Csáktornya Hajas József, Csáktornya . ,  , .

Horváth Géza, „ T e je t  es te jte rm é k e k e t
D iv a tá ru h á z: t a l “ I W  ” в ь у , ? С Г Г ‘ “ "  Zoijwi készítő, к щ «  is nMároi:

Herzer Izidor, Csáktornya K é k fe s t ő : Ü ve g  és p o rc z e llá n k e r e s k : W^ 2 n 2 t o 7 !S í y n é - t é r  ]0N8* yk* " IZ“
L isz t és Brodnyák, Stridó Scheiber Mór, Csáktornya Tódor. R. utóda, Csáktornya. 11—\

Könyv-papir- és zeneműkereskedés, könyvnyomda, könyvkötészet: Strausz Sándor Csáktornya.
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I. Utóajánlati árverési hirdetmény. Ш  К I I  I  I I  В С  valamint vas-és ,
A Csáktornyái ki r. járásbíróság közhírré teszi J  Agw H  H  W i  tO Г 0  Ív n a g } 7 r a k t á r a .  |

hogy Dr. Hídvégi Miksa Csáktornyái ügyvéd á lla l; 4Я К  ’ * ' '
képviselt Turk Ferencz és Wollák Rezső csáktor- T T  Г  Y  * '  А V  И кК©SehwaFez Jiipot varazdiji*®
ыГЛ12 "ISl'lw'S & 1»1«? x? ив Legolcsóbb legelőnyösebb bevá- .Ш Ш  <gí

• I r i n 8! 9 fÄ  S Ä “ 1Tvetés?7a mura- Ш >  ™ sárlási forrás teljes menyasszo- ^
szerdahelyi 521. sz. Ijkvben A 1. 891/b. hrsz. in- <gg> о  ; Г '  ~  “  7 7 7  V p
gallanra vonatkozólag hason számú fennti végzi- M  °  j j y j  к е Ю Г Ш ’ У С К ,  S Z a l l O U U k  V C I 1 -  <5j>
sével Kontrecz István inuraszerdahelyi lakos utó- J   — ^35^ I

éb A, dég-lők és magánosok részére.
lékai erejéig a uagykanizsai kir. törvényszék a ------------------------------------------------------------------------------------------------  W

?8^ а - < ! * К Й » Д ! ,1£.|а .!1а :  ж  A ég en  k ív á n a tra  Ingyen . $  ]

т т т т т т т ш т т т т т  '
szintén egészben 246 kor. becsáron Muraszerdahel У 111 III
község házánál --------------  ■■ ------

1908. január M  7-ik napjan délelőtt 10 órakor —

m egtartóik'—' etdati fogT а'пе'У Ыу,“а1Ь01 '* Van szerencsém a t. ez. közönség b. tudó-
Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár. mására adni hogy a beállott bányászati zavarok
Árverezni kívánók tartoznak a becsár 10%-át . 0,7

készpénzben, vagy óvadékképes papírban a kikül m i a t t
dött kezéhez letenni és pedig: 32 kor. 30 fill, és — щ ^  ■ ■ ■ ■ # #  ____  W

#■*■#£1 i l l  Ifn C V Ő nVevő köteles a vételárt három egyenlő rész- |  |  ЩЛк I I I  I m U S P n  w l l
letben, még pedig: az elsőt az árverés jogerőre

S f t Ä S l r i t “. e  Í U i  kicsinybelli elárusitúsra nem jón lorgalomba.
ugyanattól 45 nap alatt, minden egyes vételári f.v , . . .
részlet után az árverés napjától számítandó 5 % I i  l S Z t 6 l e t l 0 l
kamatokkal együtt az árverési feltételekben meg-1 9
határozott helyen és módozatok szerint lefizetni V Í a ¥ V 7  i / t T  W 7  A C

Ezen hirdetmény kibocsájtásával egyidejűleg T 7  1/ | | | T i  | )  S
megállapitoti árverési feltételek a hivatalos órák J j
alatt a Csáktornyái kir. járásbíróság ieiekkönyvi
osztályánál és Muraszerdahel у község etóljárósá-j a trifaili kÖSZénbányák

■“ ' Ä i * .  ж. m\ « ' »-•»' „ 7 Р7 Г 'Г , . .
í l  A u  I  n  AIN I Z io A .

© ш т ш ш  —  г
eibalálozáo miatt Ьа- ц Q iy q I в fl Q о | 
tóeágítag engedélyezett V u g u l d U ú u i
Alois K ü rsch n e r cégnél lla ra id in b a n

üzUtfeloszlatáe miatt mindennemű
fé rfi- és női d ivatárúk, bundák,
női-, férfi- és gyermek öltönyöknek,

felöltőknek való
finom angol szövetek, kész gyermek felöltők

ölesén kaphatók.
Teljes végeladás!

Pw“ f v  - *



И . '  • !

jb А г л к . C ieua  titk a .  Egyúttal megjegyeztetik, hogy az utó- Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár.
У mmázsa I 1 m.-cent, kor. fill ajánlat az utoajánlatot tevökae még akkor Árverezni kívánók tartoznak a becsár 
v I = = = = =  = is kőtelező, ha az árverésre meg nem je- 10°/o-át készpénzben vagy óvadékképes pa-
У Búza Páenica Í22 00— leniek, és ha az általa beígért összegnél pírban a kiküldött kezéhez letenni és pedig
% Rozs Нгй 20 00__  magasabb ígéret nem tétetik, az árverés al- 15 K. 10 f. 50 K. 70 f. 15 K. 10 f. 2. K.
У I Агра JeCmen 15 60— kalmával az ingatlanok az utóajánlatot tevő 60 f. 18. K. 7 K. 40 f.*
t ! Zab Zob 15.50_ megvétetteknek lógnak a kiküldőt által Kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
\ Kukoricza uj Kuruza nova 14 05— nyilvánittatni. Csáktornya, 1907. évi november 19-én

É Sárga ы ь Uj G? ' '  a  u o S l  0 0 @ 0 0 0 0 О @ 0 0 0 0 @ 0 0 0 © 0 @ 0 0 О 0 @ 0 ® 0 ® 0 0 Э 0 в ё в
► Vegyes bab » zméáan 13 90—
► Kendermag Konopljenoseme 22 00— H IR D E T M É N Y .
► Lenmag Len 122 00—
* Tökmag KoSCice 22 00— Alulírott kir. törvényszék közhírré teszi, hogy dr. Röbner csáktor-
► Bükköny Grahorka ||i6 00— nyai kir. közjegyző helyettes e minősége 1907. évi november i-vel megszűnt.
►  ---------------------- -- -------------------------- _—  Felhívja ennélfogva mindazokat a kik a biztosítékra az 1886 évi VII. tcz.
,  ̂ í  r d r ^ 40 §-a értelmében törvényes zálogjoggal bírnak, hogy követeléseiket három hónap

f c r  I И  a*a,t je,entsék be. mert különben azok tekintetbe vétele nélkül a biztosíték kia-
V /  V I  V  V  v l  U h m « dása iránt kell intézkedni.

n  a t)ai a • i. • nr\ck NAGYKANIZSA, 1907. november hó 8.
C sáktorny án  a K ákoczi utczai 2 0 2  е й  3—3 A kir. törvényszék.
szám ú, igen forgalm as helyen és I— ■......................................................... .................................................................

5 lak ásb ó l á lló  ....... ~ ' "  -  "  ' ' ' . i r r - n -n n - r - j- - - . -  я - п - т . - п г

N щ _  ш C s á k t o r n y a  V id é k i T a k a r é k p é n z t á r  R é s z v é n y t á r s a s á g .

“ Я Ж  értesítés.
<X>

igen ju tá n y o sá n  eladó. A  v éte lár Tisztelettel értesítjük, hogy 1908. jan. én megnyitjuk hetibetét üzletágunk
я hevfltt há7hérekhnl 1 0  S7á7‘ilpk- «oportját, amelynél:a D eveu nazpereKDOl Ш  SZaZaieK- helenkml legalább , korona (=  egy részlet) fizetendő;
o t k am atozik . B ő v eb b et a hűztu- a befizetés 184 betre terjed;

laidonosnál Ugyanott. a bét lefolytával minden 184 koronával befizetett részlet után 200
J borona fizettetik vissza;

KOVáCS IstV d il«  a 16 koronát kitevő különbözet a befizető kamatja, a mely 5%-oe kama-
______________ _____  _____ _____ tozásnak felel meg;
3601 tk. 907. 616 í*zen kamatnak íőke-kamat adóját uz intézet viseli;

U to a ján la ti árverési h irdetm ény. k, rellll" nJ 09“ ; heU befizeléssel 200 korünálg lerjedhetö kölcsönelöleg
A Csáktornyái kir. járásbíróság közhíré 100 korona kölcsőnelőleg után hetenkint 14 fillér kamat (=  7 28%) fizetendő;

teszi hogy Zakál Henrik Csáktornyái ügy- a kölcsön vevő előlegét bármikor is visszafizetheti, a melylyel lovábi kamat-
véd által képviselt Muraközi Takarékpénz- fizetési kötelezettsége megszűnik;
tár végrehajtatónak Csurin János s neje Ко- elköltözés, elhalálozás s egyéb körülmények következtében is leszámol az
vacsics Francziska temovesáki lakos végre- intézet anélkül, hogy a befizető kamatveszteséget szenvedne; 
hajtást szenvedettek elleni 1000 kor. tőke beiralási dij s költségek nem számíttatnak s vidéki befizetők részére posta-
s járulékai iránti végrehajtási ügyében a takarékpénztári befizetési lapokat az intézet díjmentesen ad.
2561 /tk. 907 számú végzés íolytán а IV. д részlvenni hajlandók szíveskedjenek ebbeli száneékukat az intézettel szó-
hegykerületén 1907 augusztus 19-én foga- val vagy levélileg közölni, ahol is egyéb felvilágosítások is készséggel nyujtatnak.
natositolt árverést, а IV. hegykerületi 7058.1 air 0 ,,
szám telekkvben 696/н/2, az u. o. 1059 sz.! Ь ,° 2“ d A x ig a zga tó sá g.
tkvben 695/b, az u. o. 1060 tkvben 698/b " яв-*в"*и*я**>**"**|ЯИ*"в****л "*"в**"**в*я*я>-р"*Ж1ИИ*вижя>**|0"*">ж"**|" и0«"А0"А*«"*"*0**и
az u. o. 371 szlkvben 695/a, az ű. o. 372
sz. tkvben 696/a/t és az u. о 374 tkvben ш ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь ё ь  Ы ь ё ь ё ь Ш
698/a hrsz. ingatlanunkra vonatkozólag ha-
soe számú lenti végzésénél Wollák Kezső M  w á l a Q7 f ó l n i  У
Csáktornyái ügyvéd utóajánlata folytán ha- 1^«.& У  V a l a o £ L t J t S .LI hä
tálytalannok nyilvánított a minek folytán az У
árverés 1000 kor. töke, ennek 190b. július ' f i  E  ■ |X м jL  а  I > ^  u  ^  ^  j L m  а  I > I  jL  м ^ X  fw

1  bútor es Koporsórsktárornst I
és még felmerülendő költségek erejéig а А )а П. Ó. közönség b. figyelm ébe a ján lom . ö * ,
nagykanizsai kir. törvényszék és a csáktor-

) IV. hegykerületi 1058 sz. tkv. 696/a/2hrsz S Mindennemű épület- és bútor- S
ingatlan 151 kor. becsárban az u. o. 1059 ,  1 r •
sz. tkv. 695/b h. szám ingatlan 507 kor asztalos inunkat gyorsan es iu- У
becsárban, а IV. hegykerületi 1060 sz. tkv. ^  Л
698/b h. 5z ingatlan 151 kor. becsár. а IV f á l l V n e H l l  V P O f / p l í  <W
hegykerületi 371 sz. tkv. 695/a h. sz. in- Щ  t d l i y O S c l I l  \ ^
gatlan 26 korn. а IV. hegykerületi 372 sz. Ж )  . , . , A
tkv. 696/a/l hrzszám ingatlan 180 korona ^  KlVÜlO tisztelettel ^
beseár, а IV. hegykerűleti 37412 kor. 698/a % m ,  ш f ik  у ••
hr. sz. ingatlan 74 kor. becsárban, mely in- W  f \ Y lp k  С  | Г | 0 1 7
gatlanok Csurin János és neje KovácsicsF. J  \»w l.
végrehajtást szenvedetlek nevén állanak, а ЩА 622 1-  3 C sá k to rn y a . K o ssu th  L a jo s  utcám. У
IV. hegykerületi községházánál ( Ъ

IMI. éil jinuár M 11. iipjin U  11 ínkor
még hivatalból is megtartalik

Ж



S ^ X E S IJ iS .
Van szerencsém a n. é. közönséget dúsan felszerelt

karácsonyi» újévi kiirtásom
—I megtekintésére felhívni. г—
*  Gyermekjátékokat, karácsony- *
И fa díszítéseket, női és férfi di- *

vatezikkeket, különféle háztar- 
. tási kellékeket :

n agy m e n n y is é b e n  в V á l a s z t ó b a n  tartól; raktáron.

Kelemen Béla i
Csáktornya, a postahivatallal szemben.

S z ig o rú a n  sza b o tt o lcsó  ó rá k , p o n to s  k is z o lg á lá s .

■  —  ■

Zrínyi Viktor, dívatáruháza
Csáktornya.

*

Értesítés!
Van szerencsém a mélyen t. vevőközön- 

sé«<>el tisztelettel tud atni,hogy

=  ezen a biten nagy Választékban leVt =
pamnt, gyapjú f t  angol nöi-rnha fel- 
m it; costiimőH fekete, crime f t  min­
denféle djVat színekben; továbbá szűr» 
me, nynl, karakfil f t  sljnngs boákat

na gyon o lcsón  á ru b a  b o csá tó k . Mig nagy raktárkészletem 
tart, hetenként ujjabb és ujjabb árúkat bocsáthatok for­
galomba. A r a im  feltűnően o lc s ó k , m e rt e c z ik k e k k e l he ly­

ben egye d ü l kereskedem . —

Te lje s  tiszte le tte l

596 6-» Z rínyi Viktor.

Nyomatott Fiachel Fiilöp (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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